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(s) Emphasizing the need to 
incorporate a gender per- 
spective in all efforts to pro- 
mote the full enjoyment of 
human rights and funda- 
mental freedoms by persons 
with disabilities, 

(t) Highlighting the fact that 
the majority of persons with 
disabilities live in conditi- 
ons of poverty, and in this 
regard recognizing the criti- 
cal need to address the ne- 
gative impact of poverty on 
persons with disabilities, 

(u) Bearing in mind that 
conditions of peace and se- 
curity based on full respect 
for the purposes and prin- 
ciples contained in the 
Charter of the United Nati- 
ons and observance of ap- 
plicable human rights in- 
struments are indispensable 
for the full protection of 
persons with disabilities, in 
particular during armed 
conflicts and foreign occu- 
pation, 

(v) Recognizing the impor- 
tance of accessibility to the 
physical, social, economic 
and cultural environment, 
to health and education and 
to information and commu- 
nication, in enabling per- 
sons with disabilities to 
fully enjoy all human rights 
and fundamental freedoms, 

s) Soulignant la nécessité 
d'intégrer le principe de 
l'égalité des sexes dans tous 
les efforts visant à promou- 
voir la pleine jouissance des 
droits de l'homme et des li- 
bertés fondamentales par 
les personnes handicapées, 

t) Insistant sur le fait que la 
majorité des personnes han- 
dicapées vivent dans la 
pauvreté et reconnaissant à 
cet égard qu'il importe au 
plus haut point de s'attaquer 
aux effets pernicieux de la 
pauvreté sur les personnes 
handicapées, 

u) Conscients qu'une pro- 
tection véritable des person- 
nes handicapées suppose 
des conditions de paix et de 
sécurité fondées sur une 
pleine adhésion aux buts et 
principes de la Charte des 
Nations Unies et sur le re- 
spect des instruments des 
droits de l'homme appli- 
cables, en particulier en cas 
de conflit armé ou d'occu- 
pation étrangère, 

v) Reconnaissant qu'il im- 
porte que les personnes han- 
dicapées aient pleinement 
accès aux équipements phy- 
siques, sociaux, écono- 
miques et culturels, à la san- 
té et à l'éducation ainsi qu'à 
l'information et à la 
communication pour jouir 
pleinement de tous les 
droits de l'homme et de 
toutes les libertés fonda- 
mentales, 

s) understreger behovet for 
at indarbejde et kønsper- 
spektiv i alle bestræbelser 
på at fremme de mulighe- 
der, som personer med han- 
dicap har for fuldt ud at 
kunne nyde menneskeret- 
tighederne og de grundlæg- 
gende frihedsrettigheder, 

t) fremhæver, at flertallet af 
personer med handicap le- 
ver i fattigdom, og anerken- 
der i den henseende, at der 
er et afgørende behov for at 
tage hånd om de negative 
følger, som fattigdom har 
for personer med handicap, 

u) tager i betragtning, at 
fred og sikkerhed på grund- 
lag af fuld respekt for de 
formål og principper, der er 
fastlagt i De Forenede Nati- 
oners pagt, samt overhol- 
delse af de gældende men- 
neskerettighedsinstrumen- 
ter er afgørende for at kunne 
yde fuld beskyttelse til per- 
soner med handicap, i sær- 
deleshed under væbnet kon- 
flikt og fremmed besættel- 
se, 

v) anerkender vigtigheden 
af, at de fysiske, sociale, 
økonomiske og kulturelle 
omgivelser, sundhed og ud- 
dannelse og information og 
kommunikation er tilgæn- 
gelige for at gøre det muligt 
for personer med handicap 
fuldt ud at nyde alle menne- 
skerettigheder og grund- 
læggende frihedsrettighe- 
der, 


